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de ferba 32 de mayo de 1966 disi&& al val oor 
m Pem de Kuteaft 

Teago el honor de transmitirle el terto del meoraje de fecha 29 de mayo 
de 1986 dirigido por Su Altesa el Jeque Jaber Al-Ahmad Al-Sabah, Emir del Estado 
de Kuwait y Presidente del quinto período de serioner de la Organización de la 
Conferencia Islámica, al Rxcelentíeimo Señor Ronald Reagan, Presidente de los 
Rstados Unidos de Amkica, y al &celentí&tto Señor bSiRhai1 Gorbachev, Secretario 
General del Comité Central del Partido Comuniata de la Unión de República8 
Socialistaa Soviéticas, en ocasión de la reunión en la cumbre que se celebra 
actualmente~en MOSCÚ (Véase el ai~t0). 

Agradeceré tenga a bien haC8r distribuir la presente carta y IBU anexo como 
documento oficial de la Asamblea General, en relación con lo8 temas 24, 29, 30, 
36, 37, 40, 46, 64, 72, 73, 96, 104. 110, 130 y 137 de la lista preliminar, y del 
Consejo de Seguridad. 

(-1 Mohammad A. ARuLElAShR 
Embajador 

Representernte Permanente 

/... 
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ANEXO 

el 29 de mpyo de 1988 opa el w 

dslwde 
e la m al Pr- de Inri 

Al dirigirme hoy A ustedes, recuerdo con satisfacción la aoliuitud y  el 
interés con que recibieron ustedeu el mensaje que les dirigí eA diciembre de 1987 
en ocasión de BU anterior reunión eIp la cumbre. 

El intercambio de opiniones en ocasiones históricas permite establecer 
------.-.r-v&ulou -de smistad .y cooperación que, cabe esperar, han de seguir fortaleciéndose :: : 

y  desarrollandose con el tiempo. 

Estos encuentro8 bilaterales han pasado a ser una fuente de esperanza para los 
pueblos del mundo que aspiraA 8 18 paa y  al progreso, y  desean ardientemente elevar 
BU nivel de vida y  poner la cieucia al servicio de la humanidad. 

Mi mensaje est6 inspirado por la responsabilidad con que zke ha honrado el 
mundo islámico al confiarme la presidencia del quinto período de sesiones de la 
Conferencia Islámica. Trae confirmar el Contenido de mi mensaje anterior, me 
limitaré a los hechos nuevos ocurridon desde la anterior reunión en la cumbre, y  a 
manifestar mi a&.isfacción por la obra cumplida y  eupresar la esperanaa de nuevas 
realizaciones. 

Si-estasreuniones ianpermitido avansar~ha$a el-objetivo .de-la limitación de 
las armas nucleares, que hsn hecho de la ciencia un instrumento de destrucción y 
han transformado eA temor las esperaasas de la humanidad, la satisfacción con que 
el mundo islámico y  todos nosotros apreciemos ese progreso abarca, más ullá de la 
dimensirin militar y  política, la dimensión humana en su universalidad plena. Y 
precir' lente haciendo hincapié en esa dimensión, las dos grandes Potencias POdtiA 
conciliar sus posiciones, liberar recursos gigantescou, reducir el riesgo de 
enfrentamientos y  ampliar el campo de cooperación para que incluya los problemas 
del medio natural y  humano y  las esperanzas de la humanidad elstera de que la 
fraferAid¿id y  la cooperaciGA iluminen el Camilo de la vida. 

Oien sabemos que esta reunión se ocupa también de los derechos humanos y  de 
los problemas regionales, lo que demuestra el interés de poner especialmente de 
relieve la dignidad del hombre y  la paz. Si la dignidad 68 la corona de la 
humanidad, la paz es su objetivo último. Con esos dos elementos, la justicia y  la 
paz, el lSVantanlient0 palestino se encuadra OA la reunión que celebran ustodes hoy. 

Los padecimientos de los palestioos en su tierra y  en la tierra de sus mayores 
son UA ejemplo elocuente de atentado contra los derechos humanos y  amenaza contra 
la paz. 
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El hombre es hombre dondequiera que esté. Sus derecho8 han de ser 
garantizados en toda8 partea. Sus derechos son el punto de comergencia de las 
tcRigione8 y laa convenciones internacionales. Si aceptamos que la vida hr-mana ea 
Única, no puede haber diferencias entre un hombre y  otro. 

Tras haber aguardado pacientemente durante 40 años sin atisbar una paz justa, 
los palestinoa no tienen más recurso que tirar piedras para reivindicar sus 
derechos y  expresar su rochaso a la opresión israelí. 

La entidad israelí pensó que , con sus constantes prácticas represivas, podía 
desarraigar a loa palestinos de SU tierra y borrar su historia de la memoria de las 
nuevas generaciones palestinas y de la memoria universal. Este levcntamiento, que 
es una revuelta Contra la Opreaidn, ha servido para recordar que 108 derecho8 no 
pueden ser cercenados y para Confirmar a diario la adhesión unánime de 108 

. . palgbtinO8 a su8 justas rOiVindiCaCiOne8. Gracia8 a Ia resistencia obstinada y a 
108 sacrificios de los-que en ella participan/el mlevantamientomha crea& una -.~ .------ 
realidad nueva que ha reafirmado la existencia y el dinami8mo del pueblo paleatino 
a nive. regional~y mundial.. 

Queremos rendir un sincero homenaje a la prensa internacional, que ha revelado 
al mundo la determinación de los palestinos. Abrigamos la esperanaa de que la 
reunión bilateral que ustedes celebran logre que la entidad israelí cobre 
conciencia de esta voluntad nueva y que SU8 dirigentes rewncien al dogmatismo que 
Jos iopide.marchar ea el sentido de la historia, que evoluciona constaotemente. 

Al fijar un calendario para su retirada, la Unión Soviética ha dado un paao 
ain precedente8 en lo que se r%fi%re al Conflicto que divide al Afganistén. 
Eepersmos que su8 dos Estados contribuyan al restablecimiento de la pao en el 

.--------Afganist&n y  ayuden a ese país a evitar. les-conflictos .fnternos, para aSi poderm. . . .._.. 
consagrar a la reconstrucción del paía y al desarrollo. LQué diferencia puede 
haber entre un muyahid afgemo y un muyahid palestino? Los do8 pueblo8 tienen un 
derecho histbrico inalienable a sus patrias. Su presencia en su8 territorios dasde 
tiempo6 inmemoriales es la mejor ilustración de dicho derecho. Loe dos pueblo8 Se 
han negado a aceptar el hecho consumado y han creado una nueva realidad. 

Esperamos vivamente que se respeten cada vez más los derechos humanos y que 
ayuden ustedes a 108 que han estado privados de su8 derecho8 a recuperarlos y  a 
poner fin a la agresión. 

La guerra entre el Iraq y el Irán continúa desde hace años, con todo lo que 
representa en términos de vidas humanas perdidas, recursos desperdiciados, y  dañoa 
mo~~?iales sufridoa. A pesar de haberse adoptado la resolución 598 (1997) del 
Consejo de Seguridad, esta guerra se ha propagado por tierra, mar y  aire. Nlo 88 
puede aprobar ninguna resoíución, 8ea cual fuere su valor, 8in ante8 prever medidas 
s= =pl(e~lbn e 0'0 ooteo preparar al terrana para PU aplicación. Esta 88 otra de 
la8 esperanzas que basamos en el encuentro de 8~8 do8 países. 

El Libano sigue siendo víctima de las confrontaciones, y  EU pueblo oigue 
d88garrado por Ia8 luchas de Clan85 y  IaS influencias 8Xt8riOr88. SUS Ciudad88 han 
que&ado convertidas en campo8 de batalla. Loa a88Sinato8, las destruccionee, la 
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proteccibo concedida a los tetroriataa y la exportación del terrorismo, 500 
realidades cotidianas. El viento do1 odio ha precipitado todo5 105 5ímboloa do la 
unidad nacional al fondo do1 abirmo. 

La población do la8 graudes Potencias constituye un ejemplo elocuente de la 
diversidad en la unidad. Sus experiencias pueden ayudar a que el Líbano - y como 
él todo5 105 países del Oriente Medio - lleguen a una forma do cooristencia 
pacífica entro las doctrina5 y la5 religiones en el contexto de la unida8 nãcional. 
del roapeto mutuo y de la buena vecindad, para que al fin puedan reinstalarso OO la 
prorperidad dorpubr do haber quedado esquilmados por guerras y por doctrinae 
rootarias. 

Do puedo dar por terminada mi declaración sin ant05 avocar el deatino de 
nwrtros hermano8 víctima8 do la mi8ma opresión quo la quo 8ufron 108 pale6tino8: 
me rofiero a 108 puobloa 5udafricano y n&nibio que aspiran 8 la justiaia oa IU 
territorio, aei como a la iquaZds& en la diqnidad y el rorpeto de 108 dorochor 
humanar. 

La aapacid8d do rorolvor problemas mundiales como la liritacibn de la8 5rma8 
aucloarel), y el &xito do 108 oafuoraos dosplogados para rerolver problomar 
regionalor como ~1 d51 Afgsni8tbn, amplian el c-0 de 15 e5p5rawa y 80 heo 
convertido on 01 punto do mira do 105 pueblo5 oprimidos, do 108 pairo5 en 
do8arrollo, y do loe países adelantado8 que ao proocupan de conrolidar la paa, la 
roguridab y 15~.coo~r~a~~o~~at5~r~5acionalee~pars. bsaeStcAo be-todoa. 

Ba 01 1~18% Ia par 88 uno de 105 nombres de Dios. 

L8 par 05 uno do los valores que han preconizado los profetas, que han 
snrroñado 18s religiono5,.-y que han consagrado la5 convencionoa y la6 orgsnimaciones --.--.-- 
internacionales. 

Para toforoer 1s pao so han reunido ustedes y en nombro do la paz les o5cribo 
y ruego a Dios Todopoderoso que nos ayude a todos en este camino. 

Aprovecho esta oportunidad para expresarles la seguridad do mi consideración 
iaás distinguida. 

Jaber Al-Ahmad AS-SADAD 
Smir del Kuvait 

Presidente del quinto período do sesiones 
de la Conferencia 16lamica 


